
OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
Monday to Friday / lunes a viernes: 
10:00AM - 12:00PM, 3:00 - 5:00PM  
Saturday/sábado: No Office Hours; No hay horario de oficina 

Sunday, Holy Days and Holidays: No Office Hours 

Domingo y días feriados no hay horario de oficina 

 

SUNDAY MASSES / MISAS EN DOMINGO 
Saturday Evening: (Sábado en la noche) 
     6:00PM (English) ;  7:30PM (Spanish) 
Upper Church:     7:30AM, 9:00AM, 10:30AM,  12:00Noon  

(Iglesia arriba)    1:30PM (Spanish), and 6:00PM 

 

Lower Church:     SPANISH -10:00AM, 11:30AM  
(Iglesia abajo)       1:30PM (Filipino, 3rd Sunday of each month) 
      
WEEKDAY MASSES / MISAS ENTRE SEMANA 
Monday - Friday:   7:30AM, 9:00AM and 12:00Noon 

Thursday:  6:30PM (Spanish)  
Saturday:   9:00AM and 12:00Noon 

 

HOLY DAYS/DIAS FESTIVOS: (Except Saturday) 
Consult the bulletin/ Revise el boletín, excepto sábado 

 

ANOINTING OF THE SICK / UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Quarterly communal  -  no celebrations yet   
For individual emergencies, please call the Rectory.  
Celebración comunal trimestral.  
Emergencia por favor llamar a la rectoría.  
 

CONFESSIONS / CONFESIONES 
Saturday 4:00 to 5:15PM in the lower church  
Sábados 4:00 a 5:15PM en la iglesia de abajo. 
 

EXPOSITION/EXPOSICIÓN: Monday to Friday, 
after the 7:30am mass until the beginning of the 
9:00AM mass and Thursday, 12:30PM   
De lunes a viernes, después de la misa de las 7:30AM 
hasta el inicio de la misa de las 9:00AM y jueves, 12:30PM 

 

BENEDICTION/BENDICIÓN: Thursday (jueves), 6:00PM 

 

BAPTISM / BAUTIZOS 
In English 3rd Sunday of the month at 3:00 PM. Arrangements 
must be made in the Rectory six weeks in advance. Instruc-
tions are on the same day at 2:30PM. Parents and godpa-

rents   must  attend.    Godparents  must  be  fully  initiated  
Catholics  who  practice their faith. Call parish office for 
questions. 
En español el 4to domingo del mes a las 3:00PM. Los prepa-
rativos han de hacerse en la rectoría con seis semanas de 
anticipación. La instrucción es el mismo día a las 2:30PM, 
los padres y padrinos deben asistir. Los padrinos tienen que 
haber recibido los sacramentos de iniciación y ser católicos 
practicantes. Llama a la rectoría para mas información. 
 

OCIA (Order for Christian Initiation for Adults) Program is 
for adults who wish to receive the Sacraments of Baptism, 
Eucharist and/or Confirmation.  
OICA (Orden de Iniciación Cristiana para Adultos)   
Programa para adultos que deseen recibir sus sacramentos 
de Bautismo, Eucaristía y/o Confirmación.  
Contact the parish office at (718) 429-2333 (Información) 
 

MARRIAGE / MATRIMONIO  Arrangements should be 
made six months in advance. Arreglos deben hacerse con 
seis meses de anticipación. Call parish office for questions. 

ST. JOAN OF ARC 
82-00 35TH AVENUE 

JACKSON HEIGHTS, N.Y. 11372 

RECTORY PHONE: 
(718) 429-2333 

(718) 429-2334 

(718) 429-5888 

Fax: (718) 672-5881 

Email: joanofarcqueens@aol.com 

                      joanofarcqueens@gmail.com 

Website: www.joanofarcqueens.org 

Facebook Page: Parish of Saint Joan of Arc 

 

• 

Monsignor William M. Hoppe (Pastor) 

Rev. Johnson Chanassery, OCD 

Rev. Paul K. Osei-Fosu 

Rev. Javier Renteria, Sch. P.   
 

Deacon Paulo Salazar 

Deacon Michael McCarthy 

Deacon Jorge Castillo 

In residence:  Rev. Stephen Valdazo 

Monsignor Edward Wetterer 

• 

PAROCHIAL SCHOOL 

Mrs. Agnieszka Mosejczuk, M.S. Ed., Principal 
(718) 639-9020 

Fax (718) 639-5428 

• 

OFFICE OF FAITH FORMATION 

Ms. Lizbeth Pimentel Maya, Director 

(718) 478-5593 

Email: ffosjaparish@gmail.com 

• 

OFFICE OF PASTORAL MINISTRY 

(718) 533-9519 

Email: stjapastoralmin@aol.com 

• 

MUSIC DIRECTOR 

Nicholle Bittlingmeyer 

           December 1, 2024 

100+ Years Of Serving GOD And People 



 

OUR LORD JESUS CHRIST KING OF THE UNIVERSE 
JER 33:14-16/1 THES 3:12—4:2/LK 21:25-28, 34-36  
NUESTRO SEÑOR JESUCRISTO, REY DEL UNIVERSO 

Advance Stewardship Reflection on the Lectionary Readings for Bulletins 

December 1, 2024 First Sunday Of Advent 
 

We have arrived at the powerful season of Advent, a season to prepare with awe and wonder for 
the Feast of the Incarnation of Jesus 4 born to us as Savior and Brother. It is a season to pre-

pare for His return at the end of time. It is also a moment to remind ourselves that our individu-
al judgment day is coming, too, when we will be called to give an account for all that God has 

given to us during our lifetimes. In other words, Advent is a steward’s season! 
Our readings for the first week of Advent waste no time in calling our urgent attention to these 
themes of reflection and preparation. They seem to shout, <Wake up! Get ready!= and offer us 

some practical advice as we enter into this season. 
The Gospel, from Luke, warns, <Beware that your hearts do not become drowsy from carousing 
and drunkenness and the anxieties of daily life.= How easy it is to lose focus on our Lord either 
by too much indulgence in our lives or by too much worry about our lives. During Advent, we 
Christian stewards must ask ourselves some hard questions. Am I staying faithful to my prayer 
life? Am I using my energy and skills to serve others? Am I overly concerned about material 

gain? Am I relying on my <stuff= or my investments as my source of comfort or security? Am I 
living for the moment or for the coming of the Lord? 

Get ready Christian stewards! He’s coming! Let us prepare with awe and wonder. 
 

©Catholic Stewardship Consultants  

DECEMBER 
2024 

 

2 Monday 

Is 2:1-5/ 
Mt 8:5-11  

  
3 Tuesday 

Is 11:1-10/ 
Lk 10:21-24  

 

4 Wednesday 

 Is 25:6-10a/ 
Mt 15:29-37  

 

5 Thursday 

Is 26:1-6/ 
Mt 7:21, 24-27  

 

6 Friday 

 Is 29:17-24/ 
Mt 9:27-31  

 

7 Saturday 

Is 30:19-21, 23-

26/Mt 9:354
10:1, 5a, 6-8  

 

 

8 Sunday 

Bar 5:1-9/Phil 1:4
-6, 8-11/Lk 3:1-6  

 

Daily Mass  
Readings 

The Pope's Monthly Intentions for December 2024 

For pilgrims of hope -We pray that this Jubilee Year strengthen our 
faith, helping us to recognize the Risen Christ in our daily lives, and 
that it may transform us into pilgrims of Christian hope. 

Intenciones mensuales del Papa para diciembre de 2024 

Por los peregrinos de la Esperanza-Rezamos para que este Año Jubilar 
fortalezca nuestra fe, ayudándonos a reconocer a Cristo Resucitado en 
nuestra vida cotidiana, y nos transformeen peregrinos de la esperanza 
cristiana. 

The Prophet’s Candle 

 

But those who hope in the Lord will  
renew their strength.   

They will soar on wings like eagles;  
They will run and not grow weary,  

they will walk and not be faint.   
Isaiah 40:31 

Prayers for Lighting the  
Advent Wreath Candles 

 

All-powerful God, increase our strength  
of will for doing good that Christ may find 

an eager welcome at his coming and  
call us to his side in the kingdom of heaven, 

where he lives and reigns with you and  
the Holy Spirit one God, forever and ever.  

 

Dios todopoderoso, aumenta nuestra  
fuerza de voluntad para hacer el bien,  
para que Cristo encuentre una cálida  
acogida en su venida y nos llame a su  

lado en el reino de los cielos, donde vive  
y reina contigo y el Espíritu Santo,  

un solo Dios, por siempre. y siempre. 

December 1, 2024 

 FOLLOW US in Facebook page: Parish of Saint Joan of Arc 

And our website www.joanofarcqueens.org 



From the Pastor’s Desk   
     Welcome to the joyful season of Advent. We begin 
a new liturgical year, and our Sunday scripture read-
ings come from the third (C) cycle, which feature St. 
Luke’s gospel. Today, we will hear Jesus say: <…the 
powers of the heavens will be shaken…be vigilant at 
all times.= The world is coming to an end, but when? 
Only God knows, but we can <stand erect and raise 
[our] heads= and be ready <to stand before the Son of 
Man,= for our redemption is at hand. - 
     Thank you for your presence and prayer at last 
Thursday’s bi-lingual Thanksgiving Mass. It is always 
good to give thanks to the Lord for his many blessings, 
but especially on this day. I hope it was an enjoyable 
time for you and your family.  
     This Wednesday, Bishop Brennan will be meeting 
with all the pastors of the Diocese at the immaculate 
Conception Center (ICC), Douglaston to share im-
portant information with us and hear our questions and 
concerns. This is the second of four meetings held 
throughout the year. Renovations to the chapel at the 
Center were recently completed, and it will be blessed 
at 11:00 am Mass there. Our meeting will follow lunch 
and a holy hour.  
     As you know, the Solemnity of the Immaculate 
Conception 3 Dec. 8th - is a holyday of obligation. 
This year it falls on a Sunday, and it will move to Mon-
day, retaining the obligation to assist at Mass. While 
we already have our three regular Masses 3 7:30 am, 
9:00 am and 12 noon 3 I am adding two additional 
Masses, one at 6:00 pm (English, upper church) and 
7:30 pm (Spanish, also upper church).  
     Three days later, Dec. 12th, is the Feast of Our La-
dy of Guadalupe, the patroness of the Americas. 
Please see the schedule below for the activities planned 
to honor La Virgen de Guadalupe.  
     Our recent Catholic Campaign for Human  
Development collection realized a total of $4,352.00 
in support of this important, anti-poverty work. Thank 
you, and may God bless you.  
     Please continue to pray for Fr. Valdazo. As of this 
writing, he continues to reside in Ozanam Hall Reha-
bilitation Center, in Bayside, Queens. He would love a 
visit (Rm 430). Please call 718-423-2000 if you need 
directions and/or visiting hours.   
     I want to thank those of you who have expressed 
interest in serving on a Parish Pastoral Council. I’ll be 
getting back to you to explore how best to proceed. 
The door is still open to apply. Please let me know. 
     Finally, due to an early Bulletin deadline, I do not 
have an updated progress report for the Annual Catho-
lic Appeal this week. I’ll simply repeat what you saw 
last weekend: there are 369 donors, which is 29.70% of 
our parish family. I want to urge those who are trying 
to complete your pledge not to give up. We need your 
completed pledge. Thank you to all who are participat-
ing now or soon will. You or a family member can still 
make a pledge or gift. Pledge forms/envelopes are in 
the church or parish office. I hope you will consider 
helping with this effort.  
     May you have a blessed Advent, and may God bless 
you all. -- Msgr. Hoppe 

 Desde el escritorio del pastor 
          Bienvenidos a la alegre temporada de 
Adviento. Comenzamos un nuevo año litúr-
gico, y nuestras lecturas bíblicas del domin-
go provienen del tercer ciclo (C), que 
presenta el evangelio de San Lucas. Hoy, 
escucharemos a Jesús decir: <… los po-
deres de los cielos serán sacudidos… estén 
preparados en todo momento=. El mundo está llegando 
a su fin, pero ¿cuándo? Solo Dios lo sabe, pero podemos <estar 
con [nuestras] cabezas levantadas= y estar listos <para estar ante 
el Hijo del Hombre=, porque nuestra redención está cerca. - 
          Gracias por su presencia y oración en la Misa de Acción de 
Gracias bilingüe del jueves pasado. Siempre es bueno dar gracias 
al Señor por sus muchas bendiciones, pero especialmente en este 
día. Espero que haya sido un momento agradable para usted y su 
familia. 
          Este miércoles, el obispo Brennan se reunirá con todos los 
pastores de la Diócesis en el Centro de la Inmaculada Concepción 
(ICC), Douglaston para compartir información importante con 
nosotros y escuchar nuestras preguntas e inquietudes. Esta es la 
segunda de cuatro reuniones que se llevan a cabo durante el año. 
Recientemente se completaron las renovaciones de la capilla que 
será bendecida en la Misa de las 11:00 a. m. Nuestra reunión se 
realizará después del almuerzo y de la hora santa. 
          Como saben, la Solemnidad de la Inmaculada Concepción, 
el 8 de diciembre, es un día festivo de precepto. Este año cae en 
domingo y se trasladará al lunes, manteniendo la obligación de 
asistir a la Misa. Si bien ya tenemos nuestras tres Misas regulares, 
a las 7:30 a. m., 9:00 a. m. y al mediodía, agregaré dos Misas adi-
cionales, una a las 6:00 p. m. (en inglés, iglesia superior) y a las 
7:30 p. m. (en español, también iglesia superior). 
          Tres días después, el 12 de diciembre, es la Fiesta de Nues-
tra Señora de Guadalupe, la patrona de las Américas. Consulte el 
programa a continuación para ver las actividades planificadas 
para honrar a la Virgen de Guadalupe. 
          Nuestra reciente colecta de la Campaña Católica para el 
Desarrollo Humano alcanzó un total de $4,352.00 en apoyo a esta 
importante obra contra la pobreza. Gracias y que Dios los bendi-
ga. 
          Por favor, sigan rezando por el Padre Valdazo. Al momento 
de escribir esto, él sigue residiendo en el Centro de Rehabilitación 
Ozanam Hall, en Bayside, Queens. Le encantaría una visita (Rm 
430). Por favor llame al 718-423-2000 si necesita indicaciones y/o 
horarios de visita. 
          Quiero agradecerles a aquellos de ustedes que han ex-
presado interés en servir en un Consejo Pastoral Parroquial. Me 
pondré en contacto con ustedes para explorar la mejor manera de 
proceder. La puerta aún está abierta para aplicar. Por favor, 
háganmelo saber. 
          Por último, debido a una fecha límite temprana para el Bo-
letín, no tengo un informe de progreso actualizado para la Cam-
paña Católica Anual de esta semana. Simplemente repetiré lo que 
vieron el fin de semana pasado: hay 369 donantes, lo que repre-
senta el 29,70% de nuestra familia parroquial. Quiero instar a 
aquellos que están tratando de completar su promesa a que no se 
rindan. Necesitamos su promesa completa. Gracias a todos los que 
están participando ahora o lo harán pronto. Usted o un miembro 
de su familia aún pueden hacer una promesa o donación. Los for-
mularios y sobres para las promesas están en la iglesia o en la 
oficina parroquial. Espero que considere ayudar con esta iniciativa. 
     Que tengan un Adviento bendecido y que Dios los bendiga a 
todos. -- Monseñor Hoppe     



 Called to  
   Communion,  
      Participation &  
          Mission 

   We encourage everyone to view the 2024 ACA Videos online 
at www.CFBQ.org/ACAVideo. 

Your contributions to the Annual Catholic Appeal make a 
significant impact, aiding individuals in Brooklyn and Queens 

in ways beyond the capacity of any single parish. 
Let us pray for the success of the 2024 Annual Catholic  

Appeal.  We invite you to stand with St. Joan of Arc parish in  
supporting the 2024 Annual Catholic Appeal. Our Parish Goal 

this year is $138,978.00. Any funds collected over  
this goal are returned to the parish for our use.  

Our Progress 

As of Monday, Nov. 18th, our parish now officially has 369 
people/families pledging to the Appeal (29.70% of all our 
registered parishioners.  
311 people have completed their pledges or made one-time 
gifts (the other 58 people are making monthly, or regular, pay-
ments to the Appeal). 
Total amount committed (pledges and gifts)) = $143,135.41 
(100.20% of our assigned goal). 
We are OVER GOAL by $4,157.00 in pledges. That is cer-
tainly great news!! Now if all those who made a pledge re-
deemed that pledge, we would realize that full amount. Right 
now, we are short by $15,324.00. Total amount paid (so far) = 
$127,811.12 (91.96% of the goal).  
→ To those who have made a pledge, now is the time to make 
another payment! Time is short, and we still have a ways to 
go.  
To donate, visit www.AnnualCatholicAppeal.org or text 
DONATE to 917-3361255. It is not too late to make a 
pledge (or a one-time gift). We need you!! 

Llamados a  
   la comunión,  
     la participación y  
       la misión 

   Alentamos a todos a ver los videos de la ACA 2024 en línea 
en www.CFBQ.org/ACAVideo. 
 

      Sus contribuciones a la Campaña Católica Anual tienen 
un impacto significativo, ayudando a personas en Brooklyn y 

Queens en formas que van más allá de la capacidad de 
cualquier parroquia.    

Oremos por el éxito de la Campaña Católica Anual de 2024. 
Lo invitamos a apoyar a la parroquia de Santa Juana de Arco 

en la Campaña Católica Anual de 2024. Nuestra meta  
parroquial este año es $138,978.00. Todos los fondos  
recaudados por encima de esta meta se devuelven a la  

parroquia para nuestro uso. 
Nuestro Progreso 

A partir del Lunes 18 de Nov., nuestra parroquia tiene 369 
personas comprometidas con la Campaña (29.70% de todos 
nuestros feligreses).  311 personas han cumplido sus com-
promisos (las otras 58 están realizando pagos mensuales). 

Monto total comprometido (hasta el momento) = $143,135.41
(100.20% de nuestra meta asignada) 
Monto total pagado (hasta el momento) = $127,811.12 

(91.96% de nuestra meta).  Meta Parroquial = $138,978.00 
(1.73% de la Meta Diocesana = $8,000,000.00)   
Para donar, visite www.AnnualCatholicAppeal.org o envíe un 
mensaje de texto con la palabra DONAR al 917-3361255. Aún 
no es tarde para hacer una donación (o una donación única). 

¡Te necesitamos! 

IGLESIA DE SANTA JUANA DE ARCO 

RETIRO PARA TODA LA COMUNIDAD 

 

LOS GRUPOS HISPANOS DE LA PARROQUIA LOS 
INVITAN AL RETIRO 

 

<REDESCUBRIENDO EL ADVIENTO EN EL  
MUNDO DE HOY= 

PREDICADOR DIACONO FABIO PARRA 

MINISTERIO DE MUSICA VENANCIO PAZ 

 

CONCLUIREMOS CON LA EXPOSICION DEL 
SANTISIMO SACRAMENTO 

 

IGLESIA SANTA JUANA  
DE ARCO 

AUDITORIO DE LA  
ESCUELA 

82-00 35TH AVENIDA  
JACKSON HTS, NEW YORK 

SABADO  
7 DE DICIEMBRE 2024 

         8:00 AM – 3:00 PM 

 

SERVIREMOS DESAYUNO Y ALMUERZO  
DONACION: $10.00 

FAVOR LLAMAR PARA REGISTRARSE 

 AL (646) 732-6130 

SOLEMNITY OF THE  
IMMACULATE CONCEPTION OF THE  

BLESSED VIRGIN MARY 

(a Holy Day of Obligation) 
 

Monday December 9th 

   7:30Aam, 9:00am, 12:00noon, 6:00pm, English 

7:30pm, Spanish 

Upper Church 

 

SOLEMNIDAD DE LA 

INMACULADA  
CONCEPCIÓN DE LA  
SANTÍSIMA VIRGEN 

MARÍA 

(un día santo de ob-
ligación) 

 

Lunes 9 de diciembre 

7:30 a. m., 9:00 a. m., 
12:00 p. m., 6:00 p. m., 

inglés 

7:30 p. m., español 
Iglesia arriba    

http://www.CFBQ.org/ACAVideo
http://www.AnnualCatholicAppeal.org


St. Joan of Arc, St. Maria Puerta del Cielo &  
Resurrection-Ascension-Our Lady of the Angelus 

 

Invites you: 
ITALY (Rome), FRANCE 

(Lourdes), SPAIN,  
PORTUGAL (Fatima) 

October 6-18, 2025 

Estimated Price per person: 
$5,450 

Spiritual Directors:  
Rev. Baltazar Sanchez,  

Rev. Thomas Pettei 
Coordinators: Deacon Jorge  
Castillo, Mrs. Ana Puente.  

For more information contact: 
Our Lady of the Angelus,  

Fr. Pettei,  

Diacono Jorge Castillo     917-837-8792 

Los invitamos: 
ITALIA (Roma), FRANCIA 

(Lourdes), ESPAÑA,  
PORTUGAL (Fátima) 

6-18 de octubre de 2025 

Precio estimado por persona: 
$5,450 

Directores espirituales:  
Rev. Baltazar Sánchez,  

Rev. Thomas Pettei 
Coordinadores: Diácono Jorge 

Castillo, Sra. Ana Puente. 
Para más información  

contacten a: Nuestra Señora del 
Ángelus, Padre Pettei, 

Catolicismo el viaje de una vida  
• Capitulo 1  -  Sorprendidos y Asustados 

                             La revelacion de Dios se hace hombre 

                               5 y 26 de Diciembre 

     Clase sobre liturgia de las horas. 19 de Diciembre 

Mas informacion:  
Diacono Jorge Castillo 917-837-8792 

Week Before the Collection    
Our aging religious have dedicated 
their lives to service for little to no pay. 
Now they need your help. Please do-
nate to the Retirement Fund for Reli-
gious collection at Mass next weekend.                  
retiredreligious.org  

Nuestros religiosos ancianos han dedi-
cado su vida al servicio de otros por 
poca ninguna paga. Ahora necesitan tu ayuda. Les rogamos 
que donen a la colecta del Fondo para la Jubilación de Religi-
osos en la misa del próximo fin de semana.                            
retiredreligious.org  

ADVENT RECONCILIATION MONDAY 

Each year, the Diocese of Brooklyn invites the faithful to  
confess their sins in preparation for the feast of  Christmas.   
All the parishes in the Diocese,  including ours, offer the:   

Sacrament of Reconciliation  
on Monday, December 16th,  

2:00 to 4:00pm & 6:00 to 9:00 pm  
 

RECONCILIACIÓN DE ADVIENTO LUNES 

Cada año, la Diócesis de Brooklyn invita a los fieles a confesar 
sus pecados en preparación para la fiesta de Navidad.  Todas 
las parroquias de la Diócesis, incluida la nuestra, ofrecen el: 

Sacramento de la Reconciliación  
el lunes 16 de diciembre  

2:00 a 4:00pm y 6:00 a 9:00 pm  

Feast of Our Lady of Guadalupe 

We will honor La Virgen de Guadalupe at the following Mass-
es and devotional activities: 
* Sunday, December 1st                                                            
      5:00 pm  -  Meeting of the runners for the Carrera      
                       (lower church) 
* Tuesday, Dec. 3rd                                                                        
      7:00 pm  -  Begin the Novena prayers in the lower church,    
                         and each night thereafter. 
* Thursday, Dec. 12th                                                             
      12:00 am  -  Midnight Mass, followed by Mariachi music   
                           and Mañanitas prayers. 
        9:30 am  -  Diocesan Mass for Queens parishes at             
                          St. Joseph Co-Cathedral, Brooklyn, followed 

                          by the Carrera (Run) back to St. Joan of Arc 

                          parish, carrying the Antorcha (lighted torch). 
        6:00 pm  - Outdoor Procession around Jackson Heights. 
        7:30 pm  - Mass (in the upper church in Spanish),  
                          including Mariachi music. 
Fiesta de Nuestra Señora de Guadalupe 

Honraremos a la Virgen de Guadalupe en las siguientes 
Misas y actividades devocionales: 
* Domingo 1 de diciembre 

        5:00 pm - Reunión de los corredores de la Carrera 

                        (iglesia de abajo) 
* Martes 3 de diciembre 

       7:00 pm - Comienzan las oraciones de la Novena en la    
                        iglesia de abajo, y cada noche a partir de  
                        entonces. 
* Jueves 12 de diciembre 

      12:00 am - Misa de medianoche, seguida de música de 

                        mariachi y oraciones de Mañanitas. 
        9:30 am - Misa diocesana para las parroquias de Queens     
                        en la Co-Catedral de San José, Brooklyn,  
                        Seguida por la Carrera de regreso a la  
                        parroquia de Santa Juana de Arco, llevando la    
                       Antorcha (antorcha encendida). 
       6:00 pm - Procesión al aire libre alrededor de Jackson  
                        Heights. 
       7:30 pm - Misa (en la iglesia de arriba en español), 
                       incluyendo música de mariachi. 



 Weekly  
Mass  

Intentions  

Monday 

December  
2 

7:30am 

9:00am 

12:00pm 

Romeo Torres Caba琀椀 

Chu-Wa Tek Siong 

Fr. Jose Vicente Espinoza 

Tuesday 

December 

3 

7:30am 

9:00am 

12:00pm 

Manuel Contreras 

The Murphy & Byrne Families 

Maria McGarry 

Wednesday 

December 

4 

7:30am 

9:00am 

12:00pm 

Pamela Swinnen 

Kathleen & Thomas Fleming 

Joseph & Daniel Russo 

Thursday 

December 

5 

7:30am 

9:00am 

12:00pm 

6:30pm 

Emilia Hajder & Jozef Ruszak 

Ana Maria & Bernabe Rivero 

Douglas & Be琀琀y Watson 

Casilda Leocadio Ramirez 

Friday 

December 

6 

7:30am 

9:00am 

12:00pm 

Eucharis琀椀c Prayer League 

Mieczysla Konrad 

Isidro Francisco Sr. 

Saturday 

December 

7 

9:00am 

12:00pm 

6:00pm 

7:30pm 

Manuel Arteaga  
Luis Octavio Cristaneho 

Ciaran Green 

Maria Rosalba Builes  

Sunday 

December 

8 

7:30am 

9:00am 

10:00am 

 

10:30am 

11:30am 

12:00pm 

1:30pm 

6:00pm 

For the people of the Parish 

Terese Marie Rouge 

Jack Christopher Ferrari & Maria 
Concepcion Rivera 

Joseph Ricevuto 

Robert Phongo  
Michael Misik & Misik Family 

Misa Comunitaria 

3rd Year Anniversary Junior  
Legion Mary 

  Please pray for our Sick and Deceased  
 Parishioners  /  Por favor oren por  

nuestros enfermos y difuntos Feligreses 

 

Ritchie Trezza,  Luis Peña,  Amalia & Bernardo 
Garnica, Ellen Dominkiewich, Aiden Ortiz, 

Maureen Cosentino,  Silvia Veloz,  Ellen Fox, Brisa Bonilla,  
John Conroy,  Nereyda Lovera,  Barbara Modica,  Lucy 
Maloney Walsh, Debbie Taylor, Jairo Efrain,  Macana,  
Cecilia Lee, Maria Lilian Cortez,  Joseph Bruno, Emma 
Ivanchich, Rose Venice Gonzalez Hernandez, Francisco 
Gavidia, Zunilda Marin, Lucila Arias, Olga Vera, Maria 

Nagy, Everardo Roncancio, Sergio Perez, Jesus Armando 
Marin, Cecille Santos, Cristina Hernandez, Ron Horowitz, 
Angelito Sy, Gil De Los Reyes, Manuel Contreras, Celia 

Jazmines, Ester Ola, Jorge Carmelo Cusmai, Norma Cassi-
nelli, Eva Sanchez, Isabel Jimenez, Jose & Julio Collado, 

Enis Sara, Angel Apolaya, Elizabeth Sy-Diaz, Pablo Martin, 
Louis Decker, Anthony McHugh, Remedios Slaina,  
Isabela Liriano, Thomas Russell, Yolanda Arcos,  

Hector Llorens, Miguel y Maria Rodriguez, Sandra Plan, Ma-
ria Condesa Franco, Maria & Lucia Cuartas, Toro Fam, Mi-

chael Raymond,  Judith Rueda, Justina Ocha,  
Maria Ocha-Nkechi, Alcira Sullivan, Bolivar Andrade,   

Maria Garcia, Yeison Rojas, Hernandez and Marin Fam, Jose 
Rufino Garzon, Rocio Bonilla, Justin Andres Camilo, Luisa 
Lopez Mora, Patricia Orellana, Venice Hernandez Gonzalez, 

Hernan Giraldo, Nelly Gonzalez, Luis Ortiz, Susan Santo 

LA TABLETA   Copias del semanario diocesano,  
The Tablet, están a la venta hoy en la iglesia a $2 por copia. 
Las suscripciones están disponibles por $28 al año.  Llame al 
877-883-8356 para obtener más información. 

THE TABLET   Copies of the diocesan weekly newspaper, 
The Tablet, are on sale in the church today for $2 per copy. 
Subscriptions are available for $28/year. Call 877-883-8356 for 
more information.  

Los Diáconos Paulo Salazar y Jorge Castillo  
se han  ofrecido a estar disponibles para llamadas/visitas a la  

oficina de la rectoría por la noche. Sus horarios de   
disponibilidad son:  Diácono Paulo - todos los viernes,  
de 6:30 a 8:30pm. Para citas, llame al: 646-732-6130 

Diácono Jorge - 2 y 16 de Diciembre de 6:30 a 8:30 pm 

  

<My kingdom does not belong to this world.=  
Will you make Christ the King and His merciful 

love remembered as a priest, deacon or in the con-
secrated life?  Contact the Vocation Office at 

(718) 827-2454 or email: vocations@diobrook.org  

Deacons Paulo Salazar and  Jorge Castillo  
have  offered to be available for rectory office calls / visits in the 

evening.  Their schedules of availability are:  
Dcn. Paulo  -  every Friday, 6:30 to 8:30 PM 

For appointments, please call: 646-732-6130 

 Dcn. Jorge  December 2 & 16 at 6:30 to 8:30pm 

The St. John’s University Center  for Psychological Services.  
The Center offers services for children and adults.  

*Specialized Therapy (Anxiety, Behavioral problems, depres-
sion, grief, trauma).  Psychoeducational and Psychodiagnostic testing 
Please call the center at 718-990-6480 to set up a free phone screen.  

Eucharistic Prayer League Mass  
Enrollments November 2024 

 

Catherine Viola  *  Linda Smyth  *  Rand Kokesh  *   
Ruben Balina  *  Herbert Vogel  *   

 

They have been enrolled in our Eucharistic Prayer League 
and will share for one year in the Spiritual Benefits of the  

Holy Sacrifice of the Mass to be offered every first Friday of 
the month at the 7:30am Mass. 

 

Inscripciones a la Misa de la Liga de  
Oración Eucarística de Noviembre 2024 

 

Se han inscrito en nuestra Liga de Oración Eucarística y 
compartirán durante un año los Beneficios Espirituales del 

Santo Sacrificio de la Misa que se ofrecerá cada primer 
viernes de mes en la Misa de las 7:30 am. 


